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DECLARAJIE DE COMPATIBILITATE

In baza expertizei proiectului de Lege cu privire la modificarea Codului muncii al 
Republicii Moldova nr. 154/2003, inclus in actiunea 25 si 26 din Capitolul 19 „Politica 
sociala si ocuparea fortei de munca” a Planului national de actiuni pentru aderarea Republicii 
Moldova la Uniunea Europeana pe anii 2024-2027, aprobat prin HG nr. 829/2023.

Prezenta Declaratie de compatibilitate a fast intocmita de Centrul de armonizare a 
legislatiei in baza Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative, a HG nr. 657/2009 
pentru aprobarea Regulamentului privind organizarea si functionarea, structurii si 
efectivului-limita ale Cancelariei de Stat si a HG nr. 1171/2018 cu privire la aprobarea 
Regulamentului privind armonizarea legislafiei Republicii Moldova cu legislafa Uniunii 
Europene.

Proiectul de Lege cu privire la modificarea Codului muncii al Republicii Moldova nr. 
154/2003:

- transpune art. 2 (1) - (7) si (9); art. 3 si art 19 din Directiva 2003/88/CE a 
Parlamentului European si a Consiliului din 4 noiembrie 2003 privind anumite aspecte ale 
organizarii timpului de lucru, (CELEX: 32003L0088), publicat in Jumalul Oficial al Uniunii 
Europene L 29/9 din 18 noiembrie 2003 / Directive 2003/88/EC of the European Parliament 
and of the Council of 4 November 2003 concerning certain aspects of the organization of 
working time, published in the Official Journal of the European Union L 299/9 of 18 
November 2003;

- transpune art. 2, art. 3, art. 7 (a), art 8, art. 13 si art. 16 din Directiva (UE) 
2019/1152 a Parlamentului European si a Consiliului din 20 iunie 2019 privind transparenta 
si previzibilitatea conditiilor de munca in Uniunea Europeana (CELEX: 32019L1152), 
publicat in Jumalul Oficial al Uniunii Europene L 186/105 din 11 iulie 2019 / Directive (EU) 
2019/1152 of the European Parliament and of the Council of 20 June 2019 on transparent 
and predictable working conditions in the European Union, published in the Official Journal 
of the European Union L 186/105 of 11 July 2019;

transpune art 6 din Directiva (UE) 2019/1158 a Parlamentului European §i a 
Consiliului din 20 iunie 2019 privind echilibrul dintre viata profesionala si cea privata a 
parintilor si ingrijitorilor si de abrogare a Directivei 2010/18/UE a Consiliului, (CELEX 
32019L1158), publicata in Jumalul Oficial al Uniunii Europene L 188/79 din 12 iulie 2019 / 
Directive (EU) 2019/1158 of the European Parliament and of the Council of 20 June 2019 on 
work-life balance for parents and cares and repealing Council Directive 2010/18/EU, 
published in the Official Journal of the European Union L 188/79 of 12 July 2019.
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I. Obiectul proiectului

Proiectul national are drept scop principal transpunerea selectiva in legislatia 
nationala primara a Directivei 2003/88/CE, Directivei (UE) 2019/1152 si a Directive! (UE) 
2019/1158 in vederea perfectionarii legislatiei nationale in domeniul muncii, prin 
introducerea reglementarilor specifice privind munca in schimburi, ucenicia, asigurarea 
interimatului, includerea unei noi abordari privind muncile usoare, precum si completarea 
Codului muncii cu prevederi referitoare la concediul pentru ingrijirea unei rude sau unui 
membru bolnav din gospodarie.

Evidentiem ca, proiectul national propus spre examinare reprezinta un exercitiu de 
continuitate a armonizarii legislatiei RM cu legislatia UE in domeniul dreptului muncii, in 
masura in care, Codul muncii al Republicii Moldova a asigurat transpunerea Directivei 
98/59/CE a Consiliului din 20 iulie 1998 privind apropierea legislatiilor statelor membre cu 
privire la concedierile colective, Directivei 97/81/CE a Consiliului din 15 decembrie 1997 
privind acordul-cadru cu privire la munca pe fractiune de norma, incheiat de UCIPE, CEIP si 
CES, Directivei 2001/23/CE a Consiliului din 12martie2001 privind apropierea legislatiei 
statelor membre referitoare la mentinerea drepturilor lucratorilor in cazul transferului de 
intreprinderi, unitati sau parti de intreprinderi sau unitati, Directivei 2002/14/CE a 
Parlamentului European si a Consiliului din 11 martie 2002 de stabilire a unui cadru general 
de informare si consultare a lucratorilor din Comunitatea Europeana, art. 5 si 7 din Directiva 
92/85/CEE a Consiliului din 19 octombrie 1992 privind introducerea de masuri pentru 
promovarea imbunatatirii securitatii si a sanatatii la locul de munca in cazul lucratoarelor 
gravide, care au nascut de curand sau care alapteaza [a zecea directiva speciala in sensul 
articolului 16 alineatul (1) din Directiva 89/391/CEE], Directivei Consiliului 91/533/CEE din 
14 octombrie 1991 privind obligatia angajatorului de a informa lucratorii asupra conditiilor 
aplicabile contractului sau raportului de munca si a Directivei Consiliului 1999/70/CE a 
Consiliului din 28 iunie 1999 privind acordul-cadru cu privire la munca pe durata 
determinate, incheiat intre CES, UNICE si CEEP.

Proiectul de act normativ reglementeaza, in principal, urmatoarele aspecte relevante 
din punct de vedere al transpunerii Directivei 2003/88/CE:

- Defmeste notiunile relevante domeniului reglementat, cum ar fi: „timp de lucru” , 
’’perioada de repaus”, „timp de noapte”, „lucrator de noapte”, „munca in schimburi”, 
„lucrator in schimburi”, „lucrator mobil”, „repaus suficient” (art. I, pct. 1 din proiectul 
legii);

- Reglementeaza munca in schimburi prin stabilirea unei perioade minime de repaus (art. 
I, pct. 10 din proiectul legii);

- Fixeaza masuri in ceea ce priveste acordul sau refuzul de a presta munca suplimentara 
(art. I, pct.l 1 din proiectul legii);

- Instituie norme privind consecintele refuzului acordarii anuale a concediului de odihna de 
catre angajator (art. I, pct. 14 din proiectul legii).
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Proiectul de act normativ reglementeaza, in principal, urmatoarele aspecte relevante 
din punct de vedere al transpunerii Directivei (UE) 2019/1152:

- Defineste notiunile relevante domeniului, precum cele de: „program de lucru” , „ore 
zile de referinta” , „model de organizare a muncii” (art. I, pct. 1 din proiectul legii);

- Institute dispozitii privind informative suplimentare pentru lucratorii trimisi in strainatate 
(art. I, pct. 4 din proiectul legii);

- Stabile§te norme cu privire la perioada de proba (art. I, pct. 5 si 6 din proiectul legii);
- Completeaza Codul Muncii cu norme privind formarea obligatorie a salariatilor (art. I, 

pct. 17 din proiectul legii).

Proiectul de act normativ reglementeaza, in principal, urmatoarele aspecte relevante 
din punct de vedere al transpunerii Directivei (UE) 2019/1158:

- Introduce norme privind concediul de ingrijire pentru salariatii care ofera ingrijiri 
personale sau asistenta unei rude sau unei persoane care locuie§te in aceeasi gospodarie 
cu salariatul §i care are nevoie de ingrijiri sau de sprijin semnificativ ca urmare a unei 
probleme grave de sanatate (art.I, pct. 8, 13 si 15 din proiectul legii).

II. Evaluarea din perspectiva compatibilitatii cu Dreptul UE

Din punct de vedere al dreptului UE, prin prisma obiectului de reglementare, 
prezentul demers normativ se circumscrie reglementarilor statuate la nivelul UE, subsumate 
Capitolului 19 „Politica sociala si forta de munca”.

Astfel, din perspectiva proiectului examinat, la nivelul legislatiei europene derivate, 
prezinta relevanta directa dispozitiile Directivei 2003/88/CE a Parlamentului European si a 
Consiliului din 4 noiembrie 2003 privind anumite aspecte ale organizarii timpului de lucru, 
Directivei (UE) 2019/1152 a Parlamentului European si a Consiliului din 20 iunie 2019 
privind transparent si previzibilitatea conditiilor de munca in Uniunea Europeana si 
Directiva (UE) 2019/1158 a Parlamentului European a Consiliului din 20 iunie 2019 
privind echilibrul dintre viata profesionala si cea privata a parintilor si ingrijitorilor si de 
abrogare a Directivei 2010/18/UE a Consiliului.

Transpunerea si implementarea actelor UE mentionate supra este importanta in 
contextul realizarii obligatiilor Republicii Moldova, ce rezulta din Titlul IV, Anexa III la 
Capitolul 4 „Ocuparea Fortei de Munca, Politica Sociala si Egalitate de Sanse” al Acordului 
de Asociere Republica Moldova - Uniunea Europeana.

1. Directiva 2003/88/CE are ca scop stabilirea cerintelor minime de securitate si 
sanatate in materie de organizare a timpului de lucru al angajatilor. Acestea vizeaza 
perioadele minime de repaus zilnic si saptamanal, concediul anual, pauzele si timpul de lucru 
maxim saptamanal precum si aspecte ale muncii de noapte si ale muncii in ture. In esenta sa, 
obiectivul directivei este de a asigura respectarea drepturilor angajatilor in domeniul muncii.
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De asemenea, Directiva stabileste derogari de la normele generale, astfel incat sa prevada о 
anumita flexibilitate in aplicarea anumitor dispozitii asigurandu-se in acelasi timp 
respectarea principiilor protejarii securitatii sanatatii angajatilor.

Transpunerea si implementarea Directivei 2003/88/CE este importanta in contextul 
realizarii angajamentelor Republicii Moldova, statuate in Partea F. „ASPECTE SOCIALE” 
al AS AC, astfel precum e stabilit de art. 80 al Capitolului 15 „Transporturi” din Titlul IV al 
Acordului de Asociere RM - UE, precum §i de Anexa III la Capitolul 4 „Ocuparea fortei de 
munca, politica sociala si egalitatea de §anse” din Titlul IV „Cooperarea economica §i alte 
tipuri de cooperarea sectoriala”, potrivit carora cooperarea are loc in domeniul promovarii 
sanatatii si a sigurantei la locul de munca. Mai mult ca atat, conform calendarului prestabilit, 
Republica Moldova se obliga sa realizeze apropierea legislatiei nationale si sa aplice 
dispozitiile acestei Directive in termen de 4 ani de la intrarea in vigoare a Acordului de 
Asociere.

a) Masuri nationale de transpunere ale Directivei 2003/88/CE existente:

Evaluand gradul de transpunere a Directivei 2003/88/CE la nivel national, constatam 
ca, actul UE prenotat a constituit obiect al transpunerii in legislatia nationala prin:

- Codul muncii al Republicii Moldova;
- Convenpa colectiva (nivel national) incheiata intre Guvem, Sindicate §i Patronate nr.

2 din 09.07.2004 „Timpul de munca §i timpul de odihna”, publicata in Monitorul 
Oficial, 2004, nr. 112-118, art. 968;

- Legea securitatii §i sanatatii in munca nr. 186/ 2008.

b) Analiza comparative a transpunerii dispozitiilor Directivei 2003/88/CE

In ceea ce priveste transpunerea Directivei 2003/88/CE, apreciem ca, proiectul 
national transpune selectiv dispozitiile actului UE, potrivit constatarilor de mai jos.

Astfel, prevederile prezentului proiect coroborate cu prevederile existente in Codul 
muncii al Republicii Moldova, cele din Conventia colectiva (nivel national) incheiata intre 
Guvem, Sindicate §i Patronate nr. 2 din 09.07.2004 „Timpul de munca §i timpul de odihna” 
si Legea securitatii §i sanatatii in munca nr. 186/2008 asigura transpunerea integrals a actului 
UE in legislatia nationala.

Astfel, proiectul national, la art. I, pct. 1, defineste notiunile: „timp de lucru” , 
perioada de repaus”, „timp de noapte”, „lucrator de noapte”, „munca in schimburi”, „lucrator 
in schimburi”, „lucrator mobil”, „repaus sufficient” astfel cum prevede art. 2(1), (2), (3), (4), 
(5), (6), (7) §i (9) din Directiva 2003/88/CE.

Proiectul Legii, la art. I, pct. 10, reglementeaza munca in schimburi prin stabilirea 
unei perioade minime de repaus de 11 ore in acord cu art. 3 din actul UE.
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Art. I, pct. 11 din proiectul legii fixeaza masurile in ceea ce priveste acordul sau 
refuzul de a presta munca suplimentara in conformitate cu art. 19 din actul UE.

c) Obiectii de compatibilitate cu Directiva 2003/88/CE

Proiectul national nu a asigurat transpunerea definitiei “activitate offshore1' din art. 
art. 2 (8) al actului UE, iar Tabelul de concordanta nu confine explicatii si motive ale 
netranspunerii acesteia.

d) Prevederi ale Directivei 2003/88/CE non aplicabile sau care nu constituie obiect 
al apropierii

О serie de dispozitii ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, intrucat 
stabilesc norme care vizeaza obligatii specifice pentru statele membre ale Uniunii Europene 
si, care nu pot fi implementate de catre Republica Moldova pana la aderarea la UE sau care, 
per general, nu pot constitui obiect al transpunerii, dupa cum urmeaza: art. 1, ultima teza de 
la alin. (3) si alin. (4) „Obiectul §i domeniul de aplicare”; art. 14 „Dispozitii comunitare 
speciale”; art. 15 „Dispozitii mai favorabile”; art. 16 „Perioada de referinta”; art. 17, alin. (5) 
„Derogari”; art. 18, al doilea si ultimul aliniat „Derogari prin conventii colective”; art. 19 
„Limitari ale derogarilor laperioadele de referinta”; art. 20, alin. (2) - (3) „Lucratorii mobili 
si munca offshore”; art. 22, alin. (1), a doua teza la lit. (e), alin. (2) - (3) „Dispozitii diverse”; 
art. 23 „Nivelul de protectie”; art. 24 „Raportare”; art. 27 „Abrogare”; art. 28 „Intrarea in 
vigoare”; art. 29 „Destinatari”.

2. Directiva (UE) 2019/1152 are ca scop imbunatatirea conditiilor de munca prin 
promovarea unor locuri de munca mai transparente si previzibile, asigurand in acelasi timp 
adaptabilitatea pe piata muncii. In acest sens, actul UE introduce drepturi minime §i 
actualizeaza regulile privind informatiile care trebuie fumizate lucratorilor cu privire la 
conditiile lor de munca.

Evidentiem ca, Directiva (UE) 2019/1152 nu a constituit anterior obiect al 
transpunerii in legislatia nationala, fiind exercitiulprimar promovat in sensul dat.

a) Analiza comparativa. a Directivei (UE) 2019/1152

In ceea ce priveste transpunerea Directivei (UE) 2019/1152, mentionam cu titlu 
general ca, proiectul national, reiesind din obiectul sau specific de reglementare si scopul 
urmarit, asigura transpunerea selectiva a actului UE, in speta, transpunerea art. 2, art. 3, 
art. 7 (a), art. 8, art. 13 §i art. 16 conform constatarilor de compatibilitate de mai jos.

Proiectul legii la art. I, pct. 1 defineste notiunile de „program de lucru” , „ore si zile 
de referinta” , „model de organizare a muncii”, ceea ce asigura transpunerea art. 2 din actul 
UE.
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in conformitate cu art. 3 si 7 (1) din Directiva (UE) 2019/1152, proiectul national la 
art. I, pct. 4, detaileaza normele pentru lucratorii trimisi in alt stat membru sau intr-o tara 
terta,

Mai mult, proiectul national, la art. I, pct. 5 si 6, detaliaza normele cu privire la 
perioada de proba in conformitate cu art. 8 din actul UE.

Art. I, pct. 17 din proiectul legii instituie prevederi cu referire la formarea obligatorie 
a salariatilor potrivit art. 13 din actul UE.

b) Obiectii privind compatibilitatea actului national cu prevederile Directivei (UE) 
2019/1152

Proiectul national nu a asigurat transpunerea unor norme obligatorii din actul UE, iar 
Tabelul de concordanta nu contine informatii referitoare la gradul de transpunere a acestora 
in legislatia relevanta, cu indicarea actelor normative in vigoare relevante si a prevederilor 
nemijlocite sau motivele netranspunerii acestora in legislatia nationala §i in proiectul 
national,

Aceste prevederi se refera la: art. 1 „Scop, obiect si domeniu de aplicare”; art. 4 
„Obligatia de a fumiza informatii’; art. 5 „Termene si mijloace de informare”; art. 6 
„Modificarea raportului de munca”; art. 7 (2) - (4) „Informatii suplimentare pentru lucratorii 
trimisi in alt stat membru sau intr-o tara terta”; art. 9 „Exercitarea in paralel a unei alte 
activitati profesionale; art. 10 „Minima previzibilitate a muncii”; art. 11 „Masuri 
complementare privind contractele la cerere”; art. 12 „Trecerea la alta forma de munca; art. 14 
„Contractele colective de munca”; art. 15 „Prezumtia legala §i mecanismul de solutionare 
rapida”; art. 17 „Protectia impotriva tratamentului sau a consecintelor nefavorabile”; art. 18 
„Protectia impotriva concedierii si sarcina probei”.

c) Prevederi ale Regulamentului (CE) nr. 2019/1152 non-aplicabile

Dispozitiile art. 19, art. 20, art. 21, art. 22, art. 23, art. 24, art. 25, art. 26 din actul UE 
nu pot constitui obiect al transpunerii, intrucat stabilesc obligatii specifice pe seama statelor 
membre UE si institutiilor UE, ce nu pot fi implementate de Republica Moldova pana la 
aderarea UE sau, per general, nu pot constitui obiect al transpunerii.

3. Directiva (UE) 2019/1158 are ca obiectiv principal crearea unui mediu profesional 
echitabil in privinta sanselor de angajare §i a tratamentului la locul de munca, avand 
aplicabilitate in intreaga Uniune Europeana. Aceasta vizeaza sa faciliteze un echilibru intre 
viata profesionala si cea privata a parintilor §i ingrijitorilor prin impunerea unor cerinte 
minime pentru concediile din motive familiale, inclusiv cele legate de patemitate si 
concediul pentru copii si ingrijitori. De asemenea, initiativa promoveaza formulele flexibile 
de lucru pentru a sprijini aceasta reconciliere intre viata personala si cea profesionala.
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О alta directie importanta a acestei ini|iative consta in incurajarea participant femeilor 
pe piata muncii si in imbunatatirea distributiei echitabile a responsabilitatilor de ingrijire 
intre barbati si femei. Pentru a atinge acest scop, se propune crearea de stimulente, cu accent 
deosebit pe implicarea barbatilor in indeplinirea responsabilitatilor de ingrijire. Un astfel de 
stimulent este instituirea patemitatii platite a concediului pentru cre§terea copilului, in 
incercarea de a contracara reticenta barbatilor de a utiliza aceste tipuri de concedii, fenomen 
care contribute la gradul redus de utilizare a acestora de catre tati. Astfel, directiva se 
concentreaza pe schimbarea mentalitatii si a practicilor existente pentru a construi un mediu 
profesional mai echitabil §t incluziv.

a) Masuri nationale de transpunere ale Directivei (UE) 2019/1158 existente

Directiva (UE) 2019/1158 a constituit obiect al transpunerii in legislatia nationala prin 
Codul Muncii al RM, introduse prin Legea nr. 195/2022 (art. 3, art. 4, art. 8 (1) §i (2), art.9 
(1) si (2), art. 9 (3) si art.13).

b) Analiza comparativa a Directivei (UE) 2019/1158

In ceea ce prive§te transpunerea Directivei (UE) 2019/1158, mentionam cu titlu 
general ca, proiectul national, reiesind din obiectul sau specific de reglementare si scopul 
urmarit, asigura transpunerea art. 6 „ Concediul de ingrijitor” din actul UE.

Mentionam ca, noemele existente din Codul Muncii al RM coroborate cu cele propuse 
prin prezentul proiect, asigura transpunerea completa a Directivei 2019/1158/UE.

in conformitate cu art. 6 din Directiva (UE) 2019/1158, proiectul national la art. I, pct. 
8, 13 si 15 introduce norme suplimentare, dar §i detaliaza normele existente privind 
concediul de ingrijire pentru salariatii care ofera ingrijiri personale sau asistenta unei rude 
sau unei persoane care locuie^te in aceeasi gospodarie cu salariatul si care are nevoie de 
ingrijiri sau de sprijin semnificativ ca urmare a unei probleme grave de sanatate.

c) Prevederi ale Directivei (UE) 2019/1158, non aplicabile sau care nu constituie 
obiect al apropierii

О serie de dispozitii ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, intrucat 
stabilesc norme care vizeaza obligatii specifice pentru statele membre ale Uniunii Europene 
si, care nu pot fi implementate de catre Republica Moldova, pana la aderarea UE, precum si 
prevederi care, per general, nu pot constitui obiect al transpunerii, dupa cum urmeaza: art. 18 
„Raportare si reexaminare”; art. 19 „Abrogare”; art. 20 „Transpunere”; art.21 „Intrare in 
vigoare”; art. 22 „Destinatari”.

III. Respectarea mecanismului de armonizare

a) Obiectii privind clauza de armonizare
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Reiesind din constatarile expertizei de compatibilitate referitoare la transpunerea 
actelor UE mentionate supra, clauza de armonizare a proiectului de lege, urmeaza a fi expusa 
in urmatoarea redactie:Э

’’Prezenta Lege transpune art. 2 (1) - (7) si (9); art. 3 si art. 19 din Directiva 
2003/88/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 4 noiembrie 2003 privind 
anumite aspecte ale organizarii timpului de lucru, (CELEX: 32003L0088), publicat in 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 29/9 din 18 noiembrie 2003; transpune art. 2, 
art. 3, art. 7 (a), art. 8, art. 13 si art. 16 din Directiva (UE) 2019/1152 a Parlamentului 
European si a Consiliului din 20 iunie 2019 privind transparenta si previzibilitatea 
conditiilor de munca in Uniunea Europeana (CELEX: 32019L1152), publicat in 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 186/105 din 11 iulie 2019 si transpune art 6 din 
Directiva (UE) 2019/1158 a Parlamentului European si a Consiliului din 20 iunie 2019 
privind echilibrul dintre viata profesionala si cea privata a parintilor si ingrijitorilor si 
de abrogare a Directivei 2010/18/UE a Consiliului, (CELEX 32019L1158), publicata in 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 188/79 din 12 iulie 2019”.

De asemenea, dupa clauza de adoptare a Codului Muncii a RM, se va insera si clauza 
de armonizare pentru acesta, care se va expune in urmatoarea redactie:

’’Prezentul Cod transpune Directiva 2003/88/CE a Parlamentului European si a 
Consiliului din 4 noiembrie 2003 privind anumite aspecte ale organizarii timpului de 
lucru, (CELEX: 32003L0088), publicat in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 29/9 
din 18 noiembrie 2003; transpune art. 2, art. 3, art. 7 (a), art. 8, art. 13 si art. 16 din 
Directiva (UE) 2019/1152 a Parlamentului European si a Consiliului din 20 iunie 2019 
privind transparenta si previzibilitatea conditiilor de munca in Uniunea Europeana 
(CELEX: 32019L1152), publicat in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 186/105 din 
11 iulie 2019 si transpune Directiva (UE) 2019/1158 a Parlamentului European si a 
Consiliului din 20 iunie 2019 privind echilibrul dintre viata profesionala si cea privata a 
parintilor si ingrijitorilor si de abrogare a Directivei 2010/18/UE a Consiliului, (CELEX 
32019L1158), publicata in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 188/79 din 12 iulie 
2019”

b) Obiectii privind Tabelul de concordanta al Directivei 2003/88/CE si cel al 
Directivei 2019/1152

Tabelul de concordanta al Directivei 2003/88/CE si al Directivei 2019/1152 nu corespunde 
cerintelor legale inaintate pentru acesta. In acest sens, se impune actualizarea lui in 
conformitate cu conditiile stabilite de Anexa 3 la HG nr.1171/2018. Astfel, acestea vor fi 
modificate, dupa cum urmeaza:

- Compartimentul 4 al Tabelului de concordanta va reflecta intreg textul actului UE, nu 
doar textul articolelor din actul UE transpuse nemijlocit de proiectul national;

- Compartimentul 7 al Tabelului de concordanta va fi completat cu explicatiile si 
motivele care stau la baza netranspunerii sau transpunerii partiale a prevederilor 
actului UE, fiind inserate trimiteri, mentiuni relevante ce mentioneaza diferentele 
dintre prevederile actelor UE prevederile proiectului de act normativ national. In 
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cazul in care prevederile actelor respective sunt transpuse deja de prevederile in 
vigoare, se vor indica articolele nemijlocite din actul national care asigura 
transpunerea acestora.

De asemenea remarcam ca, in conformitate cu pct. 53 din Regulament; Tabelul de 
concordanta actualizat urmeaza a fi prezentat in format electronic, in termen de 20 zile de la 
aprobarea proiectului de act normativ Cancelariei de Stat (Centrului de armonizare a 
legislatiei) pentru a fi inclus in baza de date a legislatiei nationale armonizate.

IV. Concluzii

Ca urmare a expertizei de compatibilitate realizate, proiectul national va fi revizuit 
potrivit obiectiilor §i observatiilor expuse mai sus.

Facem menfiunea cd analiza Centrului de armonizare a legislatiei nu are in vedere 
elementele de oportunitate ale solufiilor juridice incluse in proiectul de act normativ, ci se 
refera strict la conformitatea acestora cu Dreptul UE aplicabil $i obligatiile juridice 
asumate in lumina Acordului de Asociere RM— UE.

Expert al Centrului de armonizare a legislatiei:
CezaraBUDU, consultant principal

Tel: 022-250-361
Email: c ezara. budu@ go v.md


